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IKEA Aubonne, env. 4000 m2 des
éléments de facades YTONG, épaisseur

20 cm.

YTONG
convient à la construction de

murs extérieurs et intérieurs
(porteurs ou non porteurs), de

murs de sous-sol, de toitures et
de plancher, c'est-à-dire de
pavillons familiaux ou d'immeubles

complets.
YTONG est un béton cellulaire
durci à l'autoclave, fabriqué à

partir d'un matériau de base
silicieux (sable), du ciment, de la
chaux et d'un agent gonflant
(poudre d'aluminium).
Il est fourni sous forme
d'éléments armés et non armés.

Blocs lisses YTONG
Ils peuvent servir à la réalisation
de murs porteurs et de cloisons,
à l'isolation thermique
d'ouvrages en béton armé ainsi qu'à
l'aménagement de mansardes.
Grâce à leur surface dépourvue
d'aspérités et à leur précision
dimensionnelle leur assemblage
s'opère avec une mince couche
de mortier YTONG de 1 à 2 mm
seulement.
Les blocs lisses type « S »
comportent un profilage de rainure
et languette. Le mortier YTONG
est étalé seulement sur le plan
d'assise horizontal.
Dalles de plancher YTONG
Utilisation : les dalles de plancher

sont des éléments préfabriqués

pour bâtiments de tous
genres.
Dalles de toiture YTONG
Elles conviennent pour des toits
d'immeubles d'habitation, de
halles, de constructions
industrielles et de bâtiments publics.



Travaux spéciaux/Fondations

Ingénieur-technicien ETS

Suisse, 35 ans, actuellement en Amérique du Sud, parlant
français, espagnol, portugais, responsable et coordinateur de
chantiers, avec 13 ans de pratique, en Europe et outre-mer,
en : pieux, ancrages, injections, parois, etc.

cherche emploi dans entreprise de grande portée ou direction
des travaux, avec contrat de longue durée, à l'étranger.

Ecrire sous chiffre IAS 251 c/o IVA SA, 19, av. de Beaulieu,
1004 Lausanne.

Technicien
génie civil et bâtiment

Suisse, 30 ans, occupant actuellement une position de cadre
en Côte d'Ivoire, cherche une situation adaptée à son
expérience auprès de société suisse travaillant sur le marché
intérieur ou à l'étranger.
Facilité d'adaptation et goût pour les déplacements outremer

(célibataire).

Connaissances variées acquises auprès de sociétés d'engineering

suisses et étrangères et dans la conduite de plusieurs
chantiers, particulièrement en matière de coordination.
Ecrire sous chiffre P. S. 302122 à Publicitas, 1002 Lausanne.

Pour assurer la direction d'un bureau d'études en pleine
expansion situé dans la Vallée de la Broyé, on cherche un

Architecte ETS

Ce poste conviendrait spécialement à une personne jeune
(30-35 ans), dynamique, ayant de bonnes connaissances
d'allemand et désirant travailler de façon totalement
indépendante.

Possibilité de participation financière.

Offres avec curriculum vitae sous chiffre IAS 253, IVA SA,
19, av. de Beaulieu, 1004 Lausanne.

Wir suchen für ein gut eingeführtes mittleres Ingenieurbüro
an der Sprachgrenze

dipl. Bauingenieur ETHZ-EPFL

als Mitarbeiter — Stellvertreter — Nachfolger Voraussetzung
ist weitgespannte Erfahrung im Ingenieurwesen (Bureau,
Bauleitung, Statik). Der Bewerber soll nach und nach in die
Arbeiten hineinwachsen, leitende Funktionen und schliesslich
in einigen Jahren die Weiterführung und den Betrieb
übernehmen. Idealalter 35-45 Jahre. Risikofreude und «

unternehmerisches » Denken, Initiative, Kontaktfreudigkeit und
persönlicher Einsatz sind nebst Sprachkenntnissen (D/F
perfekt, E und/oder I wichtig) erforderlich. Offerten unter Chiffre
IAS 252 c/IVA SA, 19, av. de Beaulieu, 1004 Lausanne.

En haut.
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125-2000 kg
Demag-Junior

emplacement fixe ou mobile,
avec ou sans vitesse de précision.

Le palan électrique à chaîne
correspondant à vos besoins.

•Fehr
Votre partenaire Demag

Hans Fejhr SA CH-8305 Dietlikon Tél. 01/833 26 60 Telex 52 344

Agent pour la Suisse romande:
W. Burri SA Constructions électro-mécaniques

CH-1000 Lausanne 16 Tél. 021/24 45 33



Tout parle en faveur
de Flumroc:
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Téléphone 021 36 99 91.

JJDans le but d'économiser les ressources
d'énergie, c'est un devoir pour tous les promoteurs
de prévoir un budget suffisant pour bien isoler
les constructions.>>

Roger Schwab, architecte.-Fnbourg. B254 51

Ingénieur EPF

avec 7 ans d'expérience à l'étranger dans le domaine du
béton armé et des excavations en tunnel, parlant couramment
l'anglais, cherche situation dans firme suisse.
Offres sous chiffre IAS 254, 19, av. de Beaulieu, 1004
Lausanne.

Jeune architecte diplômé EPFL (1979)

cherche emploi, même courte durée, Lausanne ou environs,
éventuellement Genève.
Entrée immédiate ou à convenir.
P. A. Meyer, avenue de l'Eglise-Anglaise 2, 1006 Lausanne.
Téléphone (021) 27 37 16.
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CHENEAU-DE-BOURG 3 TÉL. 23 39 23 LAUSANNE

i/ûiu la preuve
que vos
annonces
sont lues!

Les escaliers Columbus
Escaliers télescopiques en fonte d'aluminium (trois modèles, différentes grandeurs).
Escaliers hélicoïdaux en fonte d'aluminium (trois dimensions). Escaliers hélicoïdaux en bois
(en toutes dimensions). Escaliers coulissants en bois (trois modèles).

Escaliers télescopiques Escaliers coulissants
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Industriestrasse 9245 Oberburen
Tel. 073 51 37 55
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ßaltis und Ruegg BSR

Les portes pliantes Geilinger sont indispensables
à tout bâtiment neuf ou rénové.
Elles sont éprouvées, résistantes, faciles à manier et se
prêtent à la fermeture de grandes ouvertures pour ateliers,
halles d'expédition et dépôts, garages de sapeurs-pompiers
et entreprises de transport.

Les portes pliantes Geilinger sont standardisées. La flexibilité

du système permet d'adapter facilement la mise en
place à chaque cas particulier: épaisseur des battants de
50, 70 et 80 mm selon les exigences statiques, exécution
avec commande manuelle ou automatique.

Nos portes ne demandent aucun entretien: toutes les
articulations et roulements à billes sont à graissage
permanent.

Les commandes, entraînements électro-mécaniques et
les dispositifs de sécurité sont conformes aux prescriptions
de la CNA.
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Geilinger SA Basel, Bern, Bülach,
1462 Yvonand, Ch. des Cerisiers Elgg, Menziken, St. Cet de constructions métalliques m Q24 3] 1731Jé|ex 25981 Winterthur, Yvonand

GEILINGER KEp™ii^Ln!^L,.M

La coupologie WEMA
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A'éclairage
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Coupoles Wema
les sympathiques distributeurs de lumière,
plus de 10000 coupoles
en utilisation depuis des années.
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Route de la Maladière 22
1022 Chavannes-Lausanne
Téléphone 021 35 0712

Siège à
8304 Wallisellen Siegfried Keller SA a Une activité
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